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Rendelet a terménybegyujtés 
rendszerének megállapítására

I. SZAKASZ.

H°gy a dolgozó népet termé
kekkel, a szocialista ipart mező
gazdasági nyersanyaggal ellát
hassuk, válogatott vetőmagból 
tartalékot létesíthessünk:

A város és falu közötti eserefor- 
galmat fokozhassuk: a termőföl- 

Jőilajdonosai és megmüvelői 
— függetlenül attól hogy milyen 
jogcímen használják a földet — 
terményt kötelesek az államnak 
beszolgáltatni.

2. SZAKASZ.

A ;Íölen rendelet értelmében a 
termőföldek tulajdonosai és meg- 1 
művelői a következők:

á) A magángazdaságok.
- Magángazdaságnak értjük az 
együtt gazdálkodó család tulajdo- ! 
nában lévő földterületet, akár ! 
együtt laknak, akár nem; j

b) Kollektív gazdaságok; |
c) A földművelésügyi, élelmi- I 

szeripari, vagy más miniszté- ; 
riumhoz tartozó állami gazdasá- i 
gok;

Plenáris ülést tartott 
az OSzT Központi Bizottsága

BUKAREST. — (Agerpres.) Az Országos Szakszervezeti Tanárig 
Központi Bizottsága szombaton tartott plenáris ülésén az OSZT 1950. 
évi költségvetéséi tárgyalta meg. Apostol Gheorghe, az OSZT elnöke, 
a munkakodexről tett jelentést. A jelentést vita követte, majd a 
munkakodex-tervezetet a plenáris gyűlés jóváhagyta.

Stere Nichifor, az OSZT Végrehajtó Bizottságának tagja az 1950. 
évi költségvetésről tett jelentéit Az 1949. évi költségvetés végrehaj
tásának eredményei után rámutatott a hiányosságokra is. Ezek után 
azokról a feladatokról beszélt, amelyek a szakszervezetekre hárul-*  
Bak az 1950. éyj költségvetés végrehajtásában.

Ljuba Chishinevszki a szaksze rvezeteknek a terménybetakaritáisi 
és terménybegyüjtési kampányban való bekapcsolódásról beszélt 
Apostol Gheorghe pedig a SZVSZ V égrehajtó bizottsága budapesti ülés
szakáról tartott beszámolót

A minisztertanács határozata
a termén^beOTÜftésrel '

A Román Népköztársaság minisz
tertanácsa a '.kötelező beszolgálta
tás uj rendszerének bevezetését 
határozza el, amely megfelel a 
Párt és a kormány politikai vona
lának, ugyanakkor biztosítja az ál-, 

| lami központosított terméinytarfa-i 
s lék' létesítéséhez szükséges ter- 
| ménymennyiséget

nyékét termelnek, a*  kötelező i A bevetett területek tényleges

teljes termés-többlet és szabadon 
rendelkezhet fölötte.

7. SZAKASZ.

Akik minisztériumokkal, ál
lam titkárságokkal, vagy államii ag 
felhatalmazott vállalatokkal va
ló szerződés folytán ipari növé
nyeket termelnek, a 
kvóta megállapításakor az ipari | terméshozamára kirótt kvóták he- 
növényekkel bevetett földterüle- g lyétt ettől az évtől kezdve a me- 
teket leszámítják szántóföldük | zőgazdasági termelők, terményeiket 
területéből. | az államnak, az állam által, meg-

, . | állapított áron a kötelező jkvóták
Ugyancsak leszámítják a | aiapján kell, hogy beszolgáltassák,

nát, lóherét, bükkönyt és szuaáni Ezeket a kötelező kvótákat a haszr- 
füvet, termő földterületeket,, ab- g ^latban lévő egész terület arányá
ban az esetben, ha takarmány- s b an . a természeti és gazdasági, kö- 
magot szolgáltatnak be. Irülményekre és a vidék földjének

cviiriw | termelékenységére való tekintettel
8. SzAKAdó. I állapították meg. Kivételek ez alól
A kollektív gazdaságok hektá- | « takarmánymagvak; amelyek ve

rőnként! kötelező kvótái rögzítőt- testérulete után, valammț ü ügy
iek, függetlenek a felhasznált f ma amelyből az egyes birtokok 
földterülettől, mivel ezeket a í^sa^.
kvótákat a. vidék gazdasági, tér-| kell , a kőtelező kvótákat beszo ga 
mészeti feltételei, valamint az | a™;‘ 
ottani vidék termékenysége ha- I

! tározza meg. I ?etes
Hiyen

i

évtől kezdve a .termelőket a 
kezdetén értesítik, hogy mi- 

mennyiségü terményt kell azt j.: lyeti ureimy ’öcgu rv-xx w*
d) A vállalatok és intézmények I A kollektív gazdasagok tamo- ápgjnjjajj beszolgáltatntók.- 

gatására, csökkenteni lehet a sza- I beszolgáltatandó mennyiséget 
8 a szántóföldek' hektárjai után sza- 
| mitják, fix kvóták alapján, ■ amely 
I' nem ■ változik a termelők észszerű 

munkájával.. elért v termjéstöbblet 
esetén sem. Ez a terméstöbblet a 
termelő^ rendelkezésére áll, akik 
szabadon rendelkezhetnek, felette.

Az egyhektárra eső kvóta a gaz- 
? daság nagyságához mérten, vala- 
I mint a járás termékenységi kate- 
I góriájának .megfelelően progresa- 
| szív arányban növekszik- Ă' kollek- 
| tiv gazdaságoknál a hektárra meg- 
I á'lapitott kvóta változatlan marad; 

£ független a használatban lévő te- 
rülettől. Ennék megállapításánál

. kisegítő gazdaságai.

3. SZAKASZ.

. A beszolgáltatás alá eső ter-t 
mények a következők:

—• gabona: búza*,  rozs, árpa, 
zab, kukorica,

— olajmagvak: napraforgó,
— hüvelyesek: borsó, bab, len

ese, ■
— burgonya, hagyma, zöldség

félék,
— takarmány fél ék: természetes 

és termesztett széna.
— takarmánynövények mágvai: 

(lucerna, lóhere, bükköny és 6zu- 
dáni fü).

A beszolgáltatandó termények 
jegyzéke minisztertanácsi határo
zattal módosítható. vagy kiegé
szíthető.

inukra megállapított, kötelező. ter- 
mény-kvótát. Ezt a csökkentést 
minisztertanácsi határozat álla- 

. pitja meg.

tóriumhoz, vagy más minisztérium
hoz tartozó állami gazdaságok.

d) A vállalatok és intézmények 
kisegítő gazdaságai.

3. SZAKASZ, — A beszolgálta
tandó termények a következők:

— Gabonafélék: buza, rozs, árpa, 
zab és kukorica;

— Olajos - magvak: napraforgó;
— Hüvelyesek: borsó, bab és len

cse;
— Burgonya és hagyma;
— Takarmányfélék: természetes 

és termesztett széna;
— Takarmánynövények: (lucer

na, lóhere, bükköny és szudáni fü) 
magvai.

4. SZAKASZ. ■— Ezévtől kezdve 
a magángazdaságok a használatban 
lévő egész terület nagysága ará
nyában a vidék termőképességéhez 
és a termesztési gazdasági körül
ményekhez mérten szolgáltatják be 
hivatalos áron terményeikből az 
államnak járó kötelező kvótát.

A beszolgáltatandó kvó‘a rögzí
tett. Ezt hektárra számítják ki és 
nem változik meg a termelők ész
szerű gazdálkodása folytán elért 
nagyobb terméseredmény miatt. A 
terményfelesleg a termelőnek ma
rad és szabadon . rendelkezik vele.

A termőföld területéhez hozzá 
kell számítani az udvar melletti 
ÍÖ‘ áfhS.1 '‘nagyobb megművelhető 
-területet is? -

5. SZAKASZ. — A járások 5 
kategóriára oszlanak, természeti és 
gazdasági körülményeik & termő
képességük szerint, amint erendeA 
let szerves részét alkotó 1. sz- 
mellékletében áll-

6. SZAKASZ. — A gabonát, hü
velyeseket, olajmagvakat és a bur
gonyát a termelők használatában 
lévő szántóterület nagysaga. ará
nyában megállapított rögzített kvó
ta alapján szolgáltatják be.

A szénát a hektárra megállapí
tott kvóta szerint szolgáltatják be, 
összeadva a szántóterület és a ka
szálók területét.

Szénát csak a 
részét alkotó 2. számú melléklet
ben feltüntetett 
gáltatnak be.

A takarmánymagot az illető nö
vénnyel bevetett területre megálla
pított rögzített kvóta alapján szol
gáltatják be-

A hagymát a jelen határozatban 
mindenik kategóriájú gazdaságra 
megállapított kvóták szerint szol
gáltatják be. A kvótákat gazdasá
gonként és nem hektáronként álla
pítják meg.

7. SZAKASZ. — Az egyes gaz
daságok által beszolgáltatandó ter
mények kötelező kvótáját az 5. sza
kaszban feltüntetett 5 járási kate
góriára állapítják meg, az alábbi 
táblázat szerint:

határozat szerves

járásokban szol-

4. SZAKASZ.

9. SZAKASZ.

Az állami gazdaságok a ter-
I ménybégyüjtő állami bizottság 
összeállította terv szerint adják

, át a terményt.
Az előirányzott termelés alap

ján gazdaságonként állítják össze 
a terveket,, minden gazdaság szá
mára meghagyják a jövő évi ter
méshez szükséges vetőmagot, a .......... —<=—.
természetbeli jutalmak . számára g kizárólag a gazdasági és természeti 
szükséges -gabonát és az állami â körülményeket és a vidék termelé- 
tervbizottság által megállapított js kenységéí veszik figyelembe, 
fejadagok alapján az alkalmazót- f

• tak és állatok élelmezésére szűk- s 
eéges gabonamennyiséget. |

'<D
75

A magángazdaságok az állam 
által meghatározott áron szolgál
tatják be az államnak a megmű
velt föld nagysága, a gazdasági 
és természeti körülmények, vala
mint a vidék termékenységének 
tekintetbe vételével megállapított 
progresszív termény-kvótát.

5. SZAKASZ.

A kötelező kvóták megállapí
tása érdekében a járásokat több 
kategóriára osztják fel, gazdasági 
és természeti helyzetük és a föld 
termékenysége szerint, a magán
gazdaságokat pedig . megművelt 
földterületük nagysága szerint 
esoportositják.

Mi n i sz tér tan ácsi, h a tár oza t tói 
osztják bp a járásokat termé
kenységük szerint kategóriákba, 
a magángazdaságokat jellcgsze- 
rinti csoportokba és ezzel állapít
ják meg a kötelező (crménykvótát, 
«melyet magángazdaságoknak. ál
lami gazdaságoknak, 
gazdaságoknak és 
gazdaságoknak kell 
niok.

kollektív 
a kisegítő 

beszól gáltaf-

I

i
6. SZAKASZ.

hektárra ál-
__ u i nem változik 

még a termelő észszerű gazdál
kodással elért nagyobb tormásé 
esetén, hanem az övé marad a

A kötelező kvótát 
lapítják meg és 
meg a t_____

A kollektív.- gazdaságok .támogai- 
tásárá csökkentik a termények kö
telező beszolgáltatási kvótáját.

Az ipari növények szerződéses 
termesztésének ösztönzésére, tgkar- 
mánynövény-'magvak termeléséire 
és ' « termősités elősegítésére ezek 

$ a mennyiségek levonandó^ a be. 
$ szolgáltatás alá eső terület kiszá- 
Ímitásakor.

A beszolgáltatás . alkatom kell, 
« hogy legyen a szegény- és közép
ei parasztok mozgósítására a kulákok 
4 ellen, az egész munkásság mozgó- 
I sitására a népi demokratikus ál- 
j lám begyűjtési politikájának támo- 
I gatása érdekében.

Minisztertanácsi határozattal I A. fentiekre való tekintettel a 
állapítják majd meg a beszól- | minisztertanács 
gáltatandó termény árát, a mi
nőségi követelményeket, vala
mint a beszolgáltatás határidejét.

A beszolgáltatás alá eső ter
ményeket átvételkor fizetik ki 
OS a termelőknek a beszolgalta- | müvelöí kötelezően beszolgáltatnak 
tasrol elismervényt adnak. ? az fiiamnak terményeket a jelen

í határozat előírásainak és megsza- 
I bott árainak megfelelően. 
| 2. SZAKASZ.

VC^Üjt^t í nÍinÍlnXn
országos, megyoi es járási torvet j t d5k:
cs jóváhagyás végett benyújtja J , _ , , ,
a miniszto.rtanácsnak. a magangazdaságok.

A ,. L t ,, I Magángazdaságon égtjük annak
A jóváhagyott terv a lápján a j a családnak ‘gazdaságát, amelynek 

megyei, illetve u járási idcigle- 3 ,a} cpyttH gazdálkodnak, akár
nes bizottság elnöke a terménybe- J eKyűtt fáiknak, nkrtr-ncm, bármilyen 
gyűjtő allami bizottság megyei, | . Ccimcn is használják a földet, 
illcfve ! járási megbízottjával i,,, „ . . ,
együtt végzi a begyűjtés munka- 3 W A ko c v a s<80 ’

8 c) A földművelésügyi miniszté
riumhoz, «z élelmiszeripari minisz-

10. SZAKASZ.

A cséplőgépek, malmok, olaj
ütők, triőrök és magtisztítók tu
lajdonosai, vagy akik ezeknek 
bármilyen címen haszonélvezői, 
kötelesek a vámból eredő egész 
termény-mennyiséget a minisz
tertanács által megállapítandó 
áron beszolgáltatni. >

11. SZAKASZ.

12. SZAKASZ.

A térnie,nybogyiijt<> állami hí'

(Folytatás a 2-ik, oldalon)

'i.

ELHATÁROZZA:

1. SZAKASZ. — Az 1950. május 
24.1 143. számú rendelet alapján a 
termőföldek tulajdonosai és meg-

— A jelen határo- 
termőföld tulajdn- 

megmüvclőínck te-

.íi « 
>

k-1 «

cö 
X! 
"tű

0—0,50 ha. — — — — —
0,51—1 ha. 70 50 30 — —
1,1 — 2 ha. 110 80 50 20 10
2,1—3 ha. 150 120 80 35 25
3,1 — 4 ha. 200 160 120 50 40
4,1 — 5 ha. 250 200 160 70 55
5,1 — 6 ha. 300 250 200 100 75
6,1—7 ha. 350 300 250 130 95
7,1 — 8 ha. 410 350 800 165 120
8,1 — 9 ha. . 470 400 850 210 Í50
9,1 —10 ha. 530 450 400 260 180

10,1 —12 ha. 590 510 459 320 220
12,1 —15 ■ ha. 655 570 50ú 38i> 230
15,1 —20 ha. 720 640 560 430 320
2o’l —25 ha. 775 690 600 480 375
25,1 —30 ha. 820 730 640 530 405
30,1 —35 ha. 850 755 670 570 420
35,1 —40 ha. 875 775 690 600 430

40-en felül ha. 890 800 710 620 435

8. SZAKASZ. — A 7- szakaszban 
j feltüntetett kvóták az egyhektár 
; után beszolgáltatandó ' termények: 
I buza, rozs, árpa, zab, kukorica,
napraforgó, borsó, bab és lencse 
beszolgátatandó mennyiségét fog
lalják magukban.

Az egyes gaz.daságok által beszol
gáltatandó egész termésmeny- 
nyiséget úgy kapjuk meg ha a 7. 
szakaszban feltüntetett kvótákat 
megszorozzuk az illető gazdaság 
használtában levő termőföld hek- 
tárainak számával.

Az egyes gaz.daságok által beszol
gáltatandó termésmennyiséget. a 
2. számú mellékletben előirányzott 
százalék alapján állapítják meg, 
minden termékre külön.

9. SZAKASZ. — A beszolgátatási 
terv kÖ7.ségenként| végrehajtásán:!', 
nz. egyes járásokon belül figyelem
be kell venni minden község ter
mesztési tervéi, de olyképpen, hogy 
a Járás termésének százalékszcrin- 
H mennyiségé' elérjék

A beszolgáltatást terv gazdasá 
gémként 1 végrehajtásánál fgycW. 
bo kell venni a gazdaságok ter
mesztési tervet, azzal a feltétellel, 
hogy a község beszolgáltatás! terve 
teljesíthető tegyen.

i

gazdaságoknál amelyek-
1 nek 100 kilóig kell beszolgáltatrd- 
, ok, csak járásuk főbb terményeire 
■ állapítanak meg kvótákat.

10. SZAKASZ. — A kvóták helyi 
alkalmazásánál a termény-begyűjtő 
állami bizottságnak az állami terv
bizottsággal és a földművelésügyi 
minisztériummal egyetértésben jo. 
ga van az egyik járás termékeny
ségi kategóriáját a másik járásra 
alkalmazni, azzal a feltétellel, lha 
emiatt a megye: hőszolgáltatási 
terv nem változók meg.

A járások területén belül n Já
rási ideiglenes bizottság a termes
begyűjtő állami bizottság járási 
megbízottjával együtt és a megyod 
ideiglenes bizottság, valamint a mo. 
gyet megbízóit 
o"yes k'i,-légek
alacsonyabb, vagy 
tályra minősítheti, 
rásuk tnrtoz-k. de ;
'rí hngv a jórásr.i 
ho<-zo1cálfn!ásl terv 
’vfő legyen-

Az. egyes községek keretében A

olyan

I

1 bclcc cyczésévcl 
ícrmékcn.vsí’gét 

mn gnc n hh GoE- 
mint nliová JA- 
nz7.nl a feltétel-, 

i rnenállnpitott 
nv'.'tls tHjcstt-

(Folytatás n 2-ik oldalon)



2 VILÁGOSSÁG 1950. május 30.

Rendelet a terménybegyiíjtés 
rendszerének megállapítására

(Foly tatás az első oldalról) 

ját községenként és gazdaságon
ként.

A minisztertanács határozata 
a terménybegyüjtésrol

kategóriába való áttétel iránti 
kéréseket, a szárazság, jégeső, 
árvíz s egyéb elemi károk címén 
történő, a kötelező kvóta beszol
gáltatása alóli mentesítések vagy 
halasztások iránti kéréseket 
csak a minisztertanács intézheti 
el a terménybegyüjtő állami bi
zottság javaslatára.

A kérések csak akkor vehetők 
tekintetbe, ha a termés több mint 
50 százalékban megsemmisült.

22. SZAKASZ.
Mentesek a jelen dekrétumban 

előirt kötelező terménybeszolgál
tatásoktól a következő gazdasá
gok:

a) az összes olyan magángazda
ságok, amelyek tulajdonában 
vagy használatában bármi címen 
0.5 hektárnál kevesebb terület 
van.

b) Azok az egy hektárnál ki
sebb terjedelmű magángazdasá
gok amelyek az alacsony termé
kenységi kategóriába tartozó já- , 
rásokban vannak.

c) A kollektív gazdaságok tag
jainak személyes gazdaságai.

Minisztertanácsi határozattal

13. SZAKASZ.
Az országos megyei és járási 

begyűjtési tervek kizárólag mi
nisztertanácsi jóváhagyással mó
dosíthatók. A termésbegyüjtő 
állami bizottság, a megyei ideig
lenes bizottság' kérésére, szervei 
helyszíni ellenőrzése alapján ese
tenként engedélyezheti, hogy a 
termelők egy bizonyos termény 
helyett más terményt szolgáltas
sanak be, , az egyenértéket mi
nisztertanácsi határozattal álla
pítják meg.

14. SZAKASZ.
A terménybegyüjtő állami bi

zottság a földművelésügyi mi
nisztériummal egyetértve, átte- 
heti a járásokat az egyik termé
kenységi kategóriából a másikba, 
ha ez nem módosítja a megyei 
begyűjtés tervét.

A község begyűjtési tervének 
végrehajtásakor, a járás keretén i 
belül olyképpen kell figyelembe 
.venni minden egyes község tér- ' más kategóriákba tartozó gazda- 
mesztési tervét, hogy a járásra 
százalékban megállapított termés
mennyiséget elérjék.

A gazdaságonként! termésbe- 
gyüjtési terv végrehajtásakor 
olyképpen kell figyelembe venni 
a gazdaság termesztési tervét 
hogy a község termésbegyüjtési 
tervének teljesítése biztositódjék.

15. SZAKASZ.
Hogy a beszolgáltatási kvótát 

a járás helyzetének alkalmazhas
sák, a járás ideiglenes bizottsága 
a termésbegyüjtési állami bi
zottság járási megbízottjával 
egyetértve, a megyei ideiglenes 
bizottság és a terménybegyüjtő 
állami bizottság megyei megbí
zottjának jóváhagyásával, át- 
teheti a községet a járás termé
kenységi kategóriájánál 
nyabb, vagy magasabb 
riába. azzal a feltétellel, 
járás tervelőirányzatát 

e sék.
Községi viszonylatban 

ideiglenes bizottság, a terménybe
gyüjtő állami bizottság járási 
megbízottjával egyetértve, átte
het egy gazdaságot a község ter
mékenységi kategóriájából ala
csonyabb vagy magasabb kate
góriájába, azzal a feltétellel, 
hogy a község tervét teljesítik.

16. SZAKASZ.
A járási ideiglenes bizottság el" 

nőké a terménybegyüjtő állami 
bizottság járási megbízottjával 

- együtt végzi el a magángazdasá
gok kötelező beszolgáltatási 
fáinak kivetését a községi 
keretében.

17. SZAKASZ.
A kollektív gazdaságokra 

kisegítő gazdaságokra a kirovást 
a megyei ideiglenes bizottság el
nöke és a terménybegyüjtő álla
mi bizottság megyei meghatal
mazottja végzi, a terménybegyüj
tő állami bizottság járási meg
bízottjának javaslata alapján.

18. SZAKASZ.
A kivetések befejezése után a 

kivetési táblázat egy példányát 
kifüggesztik a községi ideiglenes 
bizottság székhelyén.

19. SZAKASZ.
A megállapított és a közzétett ki" 

vetések ellen a termelők felleb
bezéssel élhetnek a községi ideig
lenes bizottság székhelyén, a be
szolgáltatás! kirovás kikézbesíté
sét követő 5 napon belül.

20. SZAKASZ.
A fellebbezésekről a járási 

iglenes bizottság elnöke és a 
ménybogyü.jtó állami bizottság 
járási megbízottja dönt.

Határozatuk azonnal végrehajt
ható.

A fellebbezéseket legkésőbb a 
beadásuktól számított 15 napon 
belől cl kell intézni.

Azok, akiknek fellebbezését 
visszautasították. a felsőbb szer
vekhez tovább fellebbezhetnek.

21. SZAKASZ.
A leszállítás és niás kirovás!

alacso- 
kategó- 
hogy a 
teljesit-

a járási

kvó- 
terv

és a

ide- 
te.r-

i

be. amelyek a GTÂ gépeit hasz
nálták a föld megmunkálására.

A mezőgazdasági gép- és trak
torállomások igazgatói kötelesek 
a fizetési kategóriák kézbesítésé
től számított tiz napon belül be
nyújtani a terménybegyüjtő ál
lami bizottsághoz a természetbe
ni járandóságaik jegyzékét.

22. SZAKASZ. — A vállalatok
hoz és intézményekhez tartozó ki
segítő gazdaságok csak búzát és 
rozsot szolgáltatnak be és csak a 
búzával és rozzsal bevetett terü
lethez mérten. Ez a beszolgálta
tás a Ikövetkelzőképpen történik:

a) I. termékenységi kategóriá
ban hektáronként 250 kg.

b) H. termékenységi kategó
riában hektáronként 200 kg.

c) III. termékenységi kategó
riában hektáronként 160 kg.

d) IV. termékenységi kategó
riában hektáronként 70 kg.

e) V. termékenységi kategóriá
ban hektáronként 55 kg.

A mezőgazdasági szakiskolák 
keretében működő gazdaságok, 
bármelyik kategóriába tartozza
nak is, semmiféle terményt nem 
szolgáltatnak be, mert ,az a kö
telezettségük, hogy az egész ter
mést a diákok és tanulók élelme
zésének 'megjavítására fordítsák^

23. SZAKASZ. Az ideigle
nes bizottságok, amelyeknek 
bármilyen cimen termőföld van 
használatukban, a beszolgáltatan
dó termények negyven százalékát! 
adják át az államnak. A beszol
gáltatásról a járási ideiglenes bi
zottság elnöke és a terménybe
gyüjtő állami bizottság járási 
megbízottja átviteli1 jegyzőkönyf 
vet készít.

A községi legelők nem esnek a 
beszolgáltatási kötelezettség alá*

24. SZAKASZ. — Válogatott 
vetőmag tartalék biztosítására a 
RNK Mezőgazdasági Kutató In-1 
tézet saját szükségletének fede
zése után köteles az államnak át
adni a begyűjtésnek alávetett I., 
II, és III. szaporítása növények 
rnagvainak teljes mennyiségét.

Ezeket a magvakat az ICAR 
raktáraiban a földművelésügyi 
minisztérium számára zárolják', 
hogy a földművelésügyi minisz
tériumnak a terménybegyüjtő ál
lami bizottsághoz benyújtott ter
ve szerint felhasználják.

25. SZAKASZ. — Az állami 
gazdaságok kötelesek már a ter- 
ménybetakaritás előtt a beszol
gáltatás alá eső növényeket meg
vizsgálni és kijelölni azokat a 
táblákat, amelyeket külön arat
nak le, csépelnek ki és szolgáltat
nak be az államnak a vetőmag
tartalék céljaira.

A növények megvizsgálása után 
az ICAR is és az állami gazda
ságok is kötelesek Írásban közöl
ni a terménybegyüjtő állami bi
zottság járási megbizottaival nö
vényenként és növényfajonként a 
learatandó magvak várható 
mennyiségét.

Ugyanez az eljárás vonatkozik 
a földművelésügyi és más mi
nisztériumokhoz tartozó gazda
ságokra is a buza, árpa, zab, ku
korica és napraforgó tekinteté
ben.

Az előre kijelölt éls a termény
begyűjtő állami bizottság által 
begyűjtött minősített vetőmagot 
a földművelésügyi minisztérium 
rendelkezésére kell fenntartani.

E magvak elraktározását, ke
zelését és megőrzését a termény- 
begyüitő állami bizottság végzi.

A vetőmagvak szállításiét eb 
szétosztását a felhasználás he
lyén a földművelésügyi miniszté
rium végzi.

SZAKASZ. — Cséplőgépek, 
malmok. olajiitök. triőrök és

, magtisztító gépek tulajdonosai
I mindazok, akik bármi'v cimen 
i ih-’O’io^bpi rendelkeznek. kötelesek 
’’ államnak beszolgáltatni a. mi- 

j nisz* o-,-tanács által me-allnpitail. 
dó árakon, a vámokból credo 
egész termésmennyiséget.

(Folytatás a 3-ik oldalon)

szolgáltatási kvótája egy hektár 
szántóföld után a következő:

a) Az első csoportba osztott já
rások' gazdaságai 200 kg-ot adnak 
át az államnak.

b) A második csoportba osztott 
járások gazdaságai 160 kg-ot-

c) A harmadik csoportba osztott 
járások gazdaságai 120 kg-ot.

d) A negyedik csoportba osztott 
járások gazdaságai 50 kg-ot.

Az ötödik csoportba osztott já
rások gazdaságai 40 kg-ot.

A kollektív gazdaságok termény
beszolgáltatásának mennyiségét 
uey kell megállapítani, hogy meg
szorozzuk az e szakaszban megál
lapított, 'az egyes termelékenységi 
csoportokra megállapított kvótákat 
a szántóföld hektárjainak számával. 
A szántóterületből le kell vonni az 
állammal vagy az egyes intézmé
nyekkel kötött szerződés alapján 
termelt ipari terményeket, vala
mint a bükkönnyel, lóherével, \lu
cernával és szudáni füvei bevetett 
területeket.

16. SZAKASZ. — A kollektív 
gazdaságok összes tagjai men
tesek a földhözjuttatás részletei
nek fizetése alól a földjeik után, 
amelyet földhözjuttatás, vagy 
pedig telepítés utján kaptak.

17. SZAKASZ. — A kollektív 
gazdaságok támogatása <|rdeké-i 
ben 1950-re 20 százalékos enged
ményt kapnak az államnak be
szolgáltatandó kvótából.

18. SZAKASZ. — Az állami 
gazdaságok a terménybegyüjtő 
állami bizottság által megállapi-i 
tott terv alapján szolgáltatják 
be terményeiket.

Ezeket 
irányzott 
ják össze 
számára, 
hagyják _
tervhez szükséges vetőmagot, va
lamint az alkalmazottak és az 
állatállomány számára belső fo
gyasztásra szükséges gabonát, az 
állami tervbizottság által meg
állapított fejadagok alapján.

A tervelőiráson felüli termés 
nyolcvanöt százalékát ugyancsak 
beszolgáltatják az államnak, a 
fennmaradó tizenöt százalékot 
pedig a gazdaság rendelkezésére 
bocsátják, azért, hogy megjutal
mazzák vele azokat a mezőgazda
sági munkásokat és technikuso
kat, akik hozzájárultak az elő
irányzott termés tulszárnyalásó 4 
hoz. A jutalmazás a földművelés
ügyi minisztérium és a mezőgaz
dasági alkalmazottaik szakszerve
zeti szövetsége által megállapí
tott normák szerint történik.

Azok az állami gazdaságok, 
amelyek jó vetőmagnak minősí
tett termésüket teljes 
beszolgáltatták az államnak, 
központi tartalékból 
belső fogyasztáshoz 
gabonát.

19. SZAKASZ. — A 
lésügyi minisztérium, a 
Itározat megjelenésétől 
tiz napon belül bemutatja a ter
ménybegyüjtő állami bizottság
nak a termelési egységek tervét 
és a fogyasztási tervet. Ezíek alap
ján a terménybegyüjtő állami bi
zottság megállapítja a termelési 
egységek beszolgáltatási kötele
zettségét és közli az egységekkel.

20. SZAKASZ. — Hogy meg 
lehessen állapítani azt a ter
ménymennyiséget, amelyet a GTA 
gépi munkáiért nyernek, a föld
művelésügyi minisztérium a 
len határozat megjelenésétől 
mitott tiz napon belül intézkedik, 
hogy a terménybegyüjtő állami 
bizottsághoz a GTÂ által végzett 
munka mennyiségéről szóló ki-

(Folytatás az első oldalról)
járási ideiglenes bizottság és a ter- 

! mésbegyüjtó állam: bizottság járási 
megbízottja egyes gazdaságokat 
alacsonyabb, vagy magasabb ter- 
mékenységüre minősíthet, mint 
amelybe a község tartozik, azzal a 
feltétellel, hogy a községre megál
lapított beszolgáltatási terv mégis 
megvalósuljon.

11. SZAKASZ. Az 1. kategó
riájú járások községei csak kivéte
les esetben sorolhatók a II. ka
tegóriába. Amikor ilyen átsorolást 
megengednek, a járási ideiglenes 
bizottság a terményt begyűjtő já
rási megbízottal egyetértésben leg
feljebb 10 százalékig emelheti a 
magas termőképeségü '^községeknél 
a beszolgáltatásl kvótát, úgy, hogy 
a járási begyűjtési terv teljesítve 
legyen-

12. SZAKASZ. — Burgonyát 
csak a 2. sz. mellékletben feltünte
tett járásokból szolgáltatnak be. A 
kötelező kvótaként beszolgáltatan*  
dó burgonya-mennyiséget úgy ál
lapítják meg, hogy 4-gyel, vagy 
5-tel megszorozzák a 2, számú mel
lékletben minden járás részére kü
lön feltüntetett hozzájárulási arány
számot-

Hagymát csak a 2. számú mellék
letben megjelölt járásokban gyűj
tenek, a jelen szakaszban megálla
pított kvóták szerint-

Az egyes gazdaságok által be
szolgáltatandó teljes szénamennyi
séget úgy állapítják meg, hogy ösz- 
szeadják a vetésterületet a ter
mészetes kaszálók területével és 
megszorozzák a jelen 
minden egyes kategóriára 
pitott kvótával.

A kötelező széna, és 
mennyiségeket a következő 

.szerint számítják ki:

I

ságok is kaphatnak mentesítést 
vagy csökkentést.

23. SZAKASZ.
Megbírságolják azokat, akik a 

megállapított határidőig s a meg
állapított feltételek mellett nem 

' szolgáltatják be a kötelező ter
ménykvótát. Kötelező kvótáikat a 

; következőképpen emelik fel: 
i a) 10 napos késésért — 3 szá- 
Ș zalékos kvótaemelés.

b) 10—20 napos késésért — 5 
százalékos kvótaemelés.

c) 20—30 napos késésért -- 10 
százalékos kvótaemelés.

d) 30 napnál nagyobb késésért
— 20 százalékos

24. SZAKASZ.
Azokat, akik a 

határideje utáni 
belül nem szolgáltatják be köte- | 
lező kvótáikat, valamint azokat, | gazdaság széna kg 
akik áthágják, vagy bármilyen | csoport ha-kint 
módon akadályozzák a beszolgál- ' 
tatást, az 1949 április 30-i 183. 
számú rendelet előírásai érteimé
ben büntetik.

Hasonlóképpen ennek a rende
letnek alapján büntetik, ha nem 
jelentik be pontosan a használt 
földterületeket! vagy ha az egyé
ni magángazdaságokat megoszt
ják abból a célból, hogy egy ma
gasabb beszolgáltatási kategóriá
ból, alacsonyabb beszolgáltatási 
kategóriába lépjenek.

25. SZAKASZ.
A kulákokat. akik nem jelentik 

be az Összes megművelt földeket, 
megsemmisítik vagy bármely 
formában elrejtik a beszolgálta
tásra eső terményeket abból, a 
célból, hogy ne adják át az ál
lamnak a kötelező mennyisége
ket, az 1949 április 30-i 183 sz. 
rendelet előírásai értelmében 
büntetik, beszolgáltatandó termé
nyeiket pedig elkobozzák az állam 
javára.

Az igy elkobzott termények hu
szonöt százalékát átvételi áron el" 
adják azoknak a szegény- és kö- 
zépparasztoknak. akik a kihágá
sok leleplezésében segédkeztek.

26. SZAKASZ.
A fenti kihágásokat a termény

begyűjtő állami bizottság megbí
zottai, az ideiglenes bizottságok, 
valamint e megállapításra jogo
sult bírói szervek jegyzőkönyvbe 
foglalják.

27. SZAKASZ.
A termények kötelező kvótái

nak beszolgáltatása után, a ter
melők szabadon rendelkeznek 
fennmaradó terményeikkel, min
den megszorítás nélkül szállít
hatják és eladhatják, kötelesek 
azonban igazolvánnyal bizonyíta
ni. hogy kötelező kvótájukat be
szolgáltatták.

28. SZAKASZ.
A terménybegyüjtő állami bi

zottság, a néptanáesok törvényét 
; alkalmazó állami bizottság, a 
belkereskedelmi minisztérium és 
a földművelésügyi minisztérium 
yan felhatalmazva a jelon rende- 

' let .végrehajtására.

kvótaemelés.

beszolgáltatás 
harminc napon

I

t

I

területével 
szakaszban 

megálla-

hagyma
táblázat

hagyma 
kg, gazda
ságonként

0 — 0,50 ha — —
I 0,51— 1 — —
| 1.1—2 •» — —
1 2,1 — 3 »» 25
.1 3,1 — 4 »» — 45
i 4,1 — 5 »» — 75
' 5,1 — 6 I» — 115

6,1 — 7 100 160
7,1 — 8 120 190
8,1 - 9 »> 140 210

.. 9,1-10 160 235
10,1 —12 (* 170 270
12,1 —15 180 330
15,1 —20 »• 190 420
20,1— 25 200 540
25,1 —30 210 650
30,1 —35 220 760

j 35,1 —40 230 910
(40 ha-on felül 240 1140

J 13. SZAKASZ.
| magvakat a következőképpen 

ják be:
A lucerna- ég lóheremagvak kö

telező kvótája e magvakkal beve
tett hektárok után 50 kg.

A lucerna- és lóheremagvat 
mindazoknak a termelőknek be 
kell adniok, akiknek egy évesnél 
régebbi a vetésük.

A bükkönymag kötelező kvótája: 
200 kg. vegyes mag vagy 150 kg- 
tiszta bükköny minden hektárja 
után.

A bükkönymagot és a szudáni fű
magot minden termelőnek be kell 
szolgáltatnia.

A szudáni fü kvótája minden 
hektárja után 100 kg-

14- SZAKASZ. — Mindazoknak 
a termelőknek, akik 'az állammal, 
vagy államilag felhatalmazott in
tézménnyel kötött szerződés alap
ján ipari növényt termelnek, a kő- 
telező kvóták kiszámításánál a ter
mő területből levonják az e termé
nyekkel bevetett területeket.

Ugyanígy levonják a lucernával, 
lóherével, bükkönnyel és szudáni 
füvei bevetett területeket is, abban 
az esetben, ba kvótában takar- 
mánymagvat szolgáltatnak be,

15. SZAKASZ. — A kollektív 
gazdaságok kötelező terménybe-

t

a tervezetékjeit az elv
termelés alapján állit- 
minden egyes gazdaság 
A gazdaságoknak meg- 
a jövő évi termelési

— A takarmány- 
ad-

i

egészében 
a 

kapják a 
szükséges

földműve
seién ha- 
Számitott

j’e- 
szá-

munka mennyiségéről szóló 
mutatást benyújtsák

21. SZAKASZ. — A terménv- 
bcgyüjtö állami bizottság, a föld
művelésügyi minisztérium és a 
központi statisztikai intézet meg
ád apit ja azokat a természetbeni 
fizeüls kategóriáit, amelyekbe 
azokat a gazdaságokat sorolják

J.



1950. május 30. VILÁGOSSÁG 3

H mimssSeríanécs határozata 
a termésiybegyiijtésről

(Folytatás a második oldalról)

II. FEJEZET

A termények beszolgáltatása és kifizetése
27. SZAKASZ. — Az államnak kötelezően beszolgáltatott ter

mények egész országra érvényes 
tűk meg:
Buza
Rozs
Sörárpa
Árpa
Zab
Napraforgó
Kukorica
Burgonya
Bab
Borsó
Lencse
Hegyi széna

árait a következőkben állapitot-

kg. 5.60 lej Szálas lucerna kg. 2.50 lej
kg. 4.50 lej Szálas lóhere kg. 2.50 lej
kg. 4.50 lej Szálas bükköny kg. 2.00 lej
kg. 4.00 lej Síkvidéki széna és sarju kg. 1.50 lej
kg. 4.00 lej Hagyma kg. 4.00 lej
kg. 7.50 lej Dughagyma kg. 5.00 lej
kg. 4.00 lej Bükkönymag kg. 10.00 lej
kg. 2.00 lej Bükkönymag
kg. 10.00 lej
kg. 7.00 lej (1/3 zab és 2/3 bükköny) kg. 7.00 lej

kg. 12,00 lej Szudáni fűmag kg. 25.00 lej
kg. 2.00 lej Lucerna és lóhere-mag kg. 60.00 lej

terményekreMindezek az árak az alábbi követelményeknek megfelelő 
vonatkoznak:

Nedves
ség %-ban

Hektoliteren. Idegen anya- •• 
kénti súlya kg-ban gok %-ban

A termény '
megnevezése

Őszi és tavaSzbuza 75 3 14
Rozs 70 4 15
Arpa 58 5 14
Sörárpa 65 5 14
Zab 42 5 14
Napraforgó 40 4 12
Bab — 6 14
Borsó , — 10 14
Lencse — 8 14
Kukorica — 3 16
Bükkönymag 78 6 14

85%-os tisztaság.
Lucerna- és lóheremag 95%-os csírázás.

l 14%-os nedvesség-

hagyma, burgonya, széna és' 29. SZAKASZ. — Az I. ésA
a gabonavetőmag minőségi fel
tételeit az állami tervhivatal, a 
terménybegyüjtő állami bizott
ság, a földművelésügyi miniszté
rium és a belkereskedelmi mi
nisztérium által összeállított fel
tételek és utasítások határozzák 
meg.
. ..A fentjelzett nedvesség tartal
mon és idegen anyagon félül még 
a következő nedvességtartalom 
és idegen anyag-többlet engedhe
tő meg a beszolgáltatandó termé
kekben:

Buza: 1.5 százalék nedvesség, 3 
százalék idegen anyag.

Rozs: 1 százalék nedvesség, 3' 
százalék idegen anyag.

Árpa és sörárpa: 1.5 százalék 
nedvesség és 3 százalék idegen 
anyag.

Napraforgómag: 1.5 százalék 
nedvesség és 2 százalék idegen 
anyag.

Bab. zöldborsó, lencse és bük
könymag: 1 százalék nedvesség és 
3 százalék idegen anyag.

Kukorica; 2 százalék nedvesség 
és 3 százalék idegen anyag.

A beszolgáltatandó termények 
átvételére és kifizetésére vonat
kozólag a*  terménybegyüjtő álla
mi bizottság táblázatot kell, hogy 
összeállítson külön-külön minden 
terményre.

28. SZAKASZ. Azok a lerme- 
iők, akik kötelező kvótájukon fe
lül szolgáltatnak be az államnak 
lucerna és lóhere-vetőmagot, a 
következő árakat kapják:

A hektáronkénti 
tán felüli minden 
egészen 100 kg-ig 
lejt kg.-kint.

A hektáronkinti 
lüli minden kg-ért 200 lejt kg.- 
kint.

50 kg-os kvó- 
kilogrammért. 
bezárólag 120 I

I

ii ' r ___ ___________
bízott jelenlétében Itörténik.

III FEJEZET

Engedmények és mentesítések
32. SZAKASZ. — A jelen ha

tározatban előirt kötelező beszol
gáltatás alól a következő csopor
tokba tartozó gazdasagok mente
sülnek: , . ,

a) Mindazok a gazdasagok. 
amelyek tulajdonúban vagy hasz- i 
nálatában — akármilyen címen 
— 0.5 hektárnál kevesebb terü
let van. , .

b) a IV. és V. termékenységi
kategóriába eső járások magán
gazdaságai, amelyek tulajdoná
ban, vagy használatában össze
sen’1 hektárnál kevesebb terület jesitenek, 
van. '

c) A kollektív gazdasagok tag- : ............... .
jainak személyi gazdasagai. I marad a családnak má_s munka-

i
i

II. 
szaporításból eredő válogatott ve
tőmagért az átvételi áron felül 
50 százalékos többletet fizetnek, 
a III. szaporításból eredő, vala
mint a lábon minősített váloga
tott vetőmagért pedig 20 százalék 
többletet az átvételi árhoz ké
pest.

A válogatott és minősített ve
tőmagokat <beszámítják a köte
lező kvótába.

30. SZAKASZ. — Minden be
szolgáltatandó terményt az át
adáskor kell kifizetni és a terme
lőnek az átvételről elismervényt 
kell adni.

A termékek átvételénél e hatá
rozat 27. szakaszában megállapí
tott minőségi normákat kel] fi
gyelembe venni.

31. SZAKASZ. — A termelők 
az államnak beszolgáltatandó tér' 
ményeket azokhoz az átvevő ál
lomásokhoz szállítják, amelyek 
ă község körzetében működnek 
még pedig termények szerint a 
következőképpen:

a) Buza, rozs, árpa, zab. kuko
rica, napraforgó, borsó, lencse, 
bab, takarmány és vetőmag a 
terménybegyüjtő állami bizottság 
átvevő állomásainak adandó át.

b) A krumplit és hagymát a 
belkereskedelmi minisztérium át
vételi szerveinek adják át.

Más átvevő állomáson beszol
gáltatni csak a terménybegyüjtő 
állami bizottság járási bizottsá
gának engedélyével és csak 
abban az esetben lehet ha az il
letékes állomás más község terü
letén fekszik, mint amelyhez a 
termelő tartozik.

A gabona mazsolása az átvevő 
állomásokon a termelők, vagy 
pedig a szállítmányt kísérő meg-

d) A dolgozó parasztok 2 hek
tárnál kisebb gazdasága akkor, 
lm:

1. hadirokkant vagy rokkant 
munkások, akiket a Társadalom
biztosító szervei 80 százalékos 
iokkantimk minősitettek.
1 7 1la(k.°r"k m'att munkaképte
lenek tenat: a 15 éven aluli ár
vák 60 oven felül, férfiak és az 

evőn felu i asszonyok, abban 
az <s( cn, ha nincs a gazdasá
gukban munkaképes egyén, vaffy 

L kalonai szolgálatot tel-
...... - - »

3. a katonai, szolgálatot teljesí
tő parasztok gazdaságai, ha nem 

képes tagja csak egy asszony és 
12 éven aluli gyermekek.

e) Az olyan területek meg- 
müvelői, amelyeket 1949-ben és 
1950-ben lecsapol ássál, csatorná
zással, irtással és szinteléssel, 
stb. tettek termékennyé, nem ad
nak be semmiféle kvótát az 1950. 
évi termésből.

33, SZAKASZ. — A kötelező 
kvótából 15 százalékos kedvez
ményben részesülnek azok a ter

IV. FEJEZET.

A beszolgáltatási kvóták kivetése
35. SZAKASZ. — Az országos, 

megyei és járási begyűjtési ter
vet a terménybegyüjtő állami bi
zottság dolgozza ki és jóváha
gyás végett a minisztertanács elé 
terjeszti.

A jóváhagyott tervek alapján, 
a megyei és járási ideiglenes bi
zottságok elnökei és a termény
begyüjtő állami bizottság megyei 
és járási megbízottai községen
ként és gazdaságonként megálla
pítják a begyűjtési feladatokat.

Az országos, megyei és járási 
begyűjtési tervek csupán a mi
nisztertanács jóváhagyásával mó- 
dosithatók.

36. SZAKASZ. — A terménybe
gyüjtő állami bizottság, a me
gyei ideiglenes bizottság kérésére 
és szerveinek a helyszínen meg
ejtett ellenőrzése alapján, esetröl- 
esetre felhatalmazást adhat arra, 
hogy a mezőgazdasági termelők 
kötelező kvótaként valamely ter
mény helyett más terményt ad
janak be a következő egyenérték 
szerint:

— Rozs helyettesíthető búzá
val: egy kiló rozsért egy kiló 
búzát.

— A kukorica helyettesíthető 
búzával, rozzsal és napraforgó
val: egy kiló kukoricáért elfő-» 
gadnak: 1 kg. búzát, 1 kg. rozst, 
yagy 0.8 kg. napraforgót.

— Az árpa helyettesíthető bú
zával. rozzsal, kukoricával, zab
bal és napraforgóval: egy kg. 
árpáért beszolgáltatható: 0.8 kg. 
buza, vagy 1 kg. rozs, 1 kg. kuko
rica, 1 kg. zab, vagy 0.7 kg. nap
raforgó.

— A zab helyettesíthető: búzá
val, rozzsal, kukoricával, árpá
val és napraforgóval ugyanolyan 
arányban, mint az árpa.

— A napraforgómag helyetie- 
sithető len-, repce-, kender-, tők
és szójamaggal: 1 kg. naprafor
gómagért beszolgáltatható a fenti 
magvak bármelyikéből egy kg.

Bab és lencse beszolgáltatható 
egyik a másik helyett, 1—1 kg; 
arányban. A bab és lenese helyett 
borsó is elfogadható: egy kiló 
babért vagy lencséért beszolgál
tatható 1.50 kg. borsó.

A hagyma fokhagymával helyet
tesíthető: 1 kg. I hagymáért
0.250 kg. fokhagyma.

Kivételesen a széna helyett zab 
szalmát is el lehet fogadni: 2 kg. 
zab szalmát 1 kg. szénáért,

A buza helyett semmiféle más 
termény nem szolgáltatható be.

A Katolikus Alícióbizoítsáj*

az erdélyi katolikus státus 
összehívását kivárnia*

A Román Népköztársaság ró
mai katolikus papjainak és hívei
nek marosvásárhelyi' értekezletén 
megválasztott Katolikus Akciód 
bizottságot a vallásügyi minisz-1 
tér május 24-én fogadta. Ăyotha 
Endre esperes ebből az alkalom
ból beszédet mondott a Katolikus 
Akcióbizottság (nevében. Hangsú
lyozta, hogy az ország római ka
tolikus papjainak és híveinek 
nagy többsége az alkotmányban 
biztosított vallásszabadság szel
lemében akarja megoldani a ró
mai katolikus egyház időszerű 
kérdéseit és cl akarja tüntetni 

| Népköztársaságunk kormánya és 

melők, akiknek 5 tizennégyéven 
aluli gyermekük van és összesen 
3 hektárig terjedő földjük, van 
a IV- és V. kategóriához tartozó 
járásokban, vagy 2 hektár ösz- 
szesen az első, második és har
madik kategóriához tartozó já
rásokban.

34. SZAKASZ. - A társult 
egyéni gazdaságok. amelyek 
megszüntették a mesgyéket és 
amelyek 1949 ősten és 1950 tava
szán az állami gép- és traktorál
lomások gépeit csak a közösen 
megművelt terület felszántására 
használták, a kötelező kvótából 
tíz százalékos kedvezményben ré
szesülnek.

37. SZAKASZ. — A községen
ként! és gazdaságonként! kötele
ző kvóták a járás ideiglenes bi
zottságának elnöke és a termény
begyűjtő állami bizottság járási 
megbízottja állapitja meg.

A kivetést jelen határozat köz
lésétől számított 20 napon belül az 
összes megyékben befejezik.

38. SZAKASZ. — A kollektív 
gazdaságok és a kisegítő gazda
ságok beszolgáltatási kvótáját a 
megyei ideiglenes bizottság elnö
ke és a terménybegyüjtő állami 
bizottság megyei meghatalma
zottjai állapítják meg a termény
begyűjtő állami bizottság járási 
megbízottjának javaslatára.

39. SZAKASZ. — Á beszolgál
tatások kivetése után a kivetési 
lista egy példányát kifüggesztik 
a helyi ideiglenes bizottság szék
házában.

40. SZAKASZ. — A beszolgál
tatási rendelkezést a községi 
ideiglenes bizottság szervei kéz
besítik ki a beszolgáltatásra kö
telezett gazdaságok számára, a 
termelők aláírása ellenében.

E szervek, az utasításokban meg
állapítandó határidőn' be’.ül köte
lesek jelentést tenni a járási szer-

V. FEJEZET.

Büntető intézkedések
45. SZAKASZ. — Az államnak i d) 30 napon felüli késés esetén 

járó termények idejére való és , 20 százalékkal- 
pontos beszolgáltatásai állampol
gári és hazafias kötelesség.

Akik a kötelező kvótájukat nem 
szolgáltatják be idejében és a meg
állapított feltételek mellett. azok-> 
nak a kvótáját a következőképpen 
növelik:

a) 10 napos késés esetén 3 szá
zalékkal;

b) 10—20 napos késés esetén 
százalékkal;
’c) 20—30 napos késés esetén 

százalékkal;

5

10

FEJEZET.

Záró rendelkezések
VI.

47. SZAKASZ. — Az összes ter
melők a kötelező kvóták alapián 
történt : beszolgáltatás után szaba
don rendelkeznek .. a megmaradt 
terményekké), ^szállíthatják és el
adhatják minden megszorítás nél
kül, de a kötelező kvóta beszolgál
tatását bizonyítvánnyal kell bizo- 
nyitaniok. 

a katolikus egyház között fenn
álló ellentéteket.

Ezután Dr. Kulcsár Mihály 
1 memorandumot olvasott fel. Eb
ben bizonyos függő kérdések ren
dezését javasolja, hogy a RNK- 
beli katolikus egyház működésé
nek végleges szabályozásáig is 
teljesíthesse kötelességét a val
lás, béke és a nép érdekében.

A javaslatok között szerepeltek 
a katolikus papság fizetése ési 
nyugdíjazása, valamint a katoli
kus papok és hívek ő:i intézmé
nyének: a kidőlik is státusnak 
cgye.s javai. A bizottság kérte, 

' hogy ezeket a javakat, — az ál

I

veknek a beszolgáltatási rendelke
zések kézbesítésének menetéről és 
az ebből > adódó beszolgáltatás 
mennyiségéről.

41. SZAKASZ. — A fellebbezése
ket -a községi ideiglenes bizottság
hoz lehet benyújtani a beszolgálta- 
tásí rendelkezés kikézbesítésétől 
számított 5 napon belül. 1

42. SZAKASZ. — A fellebbezése
ket az ideiglenes 'bizottság elnöke 
és a terménybegyüjtő állami bizott
ság járási meghatalmazottja vizs
gálják meg ’és döntik el.

Határozatuk végrehajtási érvény
nyel bír.

Azok, .akiknek fellebbezését visz- 
szautas'ttották. a Alsóbb szervek
hez fellebbezhetnek.

A fellebbezéseket benyújtásuktól 
számítva legkésőbb 15 nap alatt el 
kell intézni-

43. SZAKASZ. —■ A kvóta csök
kentési kéréseket, úgyszintén a va
lamely kivetési kategóriából a má
sikba való áthelyezést, felmentést, 
vagy a beszolgáltatási kötelezettség 
elhalasztását, — valamely termé
szeti csapás, mint a szárazság, jég
eső, árvíz stb. alapján — csak a 
minisztertanács engedélyezhet a 
terménybegyüjtő állami bizottság 
javaslatára. E kéréseket csak azon 
esetben veszik figyelembe, ha a 

' termény több mint 50 százaléka 
megsemmisült.

44. SZAKASZ. — A terménybe
gyüjtő állami bizottság külön-kü-i 
lön minden vidék számára meg
szabja az összes termények beszol
gáltatási időpontját a következő 
határidők szerint:

a) Legkésőbb szeptember 20-íg 
be kell fejezni: a buza, rozs, árpa, 
zab, 
betakarítását és

I a termékekből a 
í cséplőgépnél kell 
I b) Legkésőbb 

kell szolgáltatni: 
hagymát, babot,

I c) Legkésőb november 1-ig 
kell szolgáltatni a burgonyát.

d) A kukoricát legkésőbb decem
ber 31-ig kell beszolgáltatni.

borsó és takarmányvetőmag 
cséplését; ezekből 
kötelező kvótát a 
átadni-
október 15-ig be 

a napraforgót, 
lencsét és szénát, 

be

! 46. SZAKASZ. — Azokat, akik
i a beszolgáltatás határidejétől szá- 
: mitoit 30 napon belül nem szolgál
tatják be a kötelező kvótájukat, 
vagy akik áthágják, illetve bármi
lyen módon megakadályozzák a je
len határozat rendelkezéseinek vég- 

( rehajtását. az 1949. április 30-i 183- 
i sz. rendelet és az 1950. évi 143. 
' számú rendelet értelmében bünte
tik.

48. SZAKASZ. — A terménybe- 
gyüjtő áJlhmi bizottság, a népta
nács törvényét alkalmazó állami 
bizottság, a belkereskedelmi mi
nisztérium és a földművelésügyi mi
nisztérium feladata a jelen hatá
rozat végrehajtása 

lamosított javak kivételéve! — 
juttassák vissza a katolikus stá
tusnak, amelynek a konkordátum 
felmondásának itermésttees kö
vetkezményeként ismét működ
nie kell.

A memorandum azt javasolja 
még, hogy n katolikus status 
nagygyűlésének összehívásáig ~ a 
hagyományoknak m e g f c 1 e 1 n

egy katolikus papokból és vilá
giakból álló időközi bizottság ve- 
zcsso az ügyeket,

A Katolikus Akclóbizot teng 
memorandumára Stoiin
tanár, vallásügyi miniszter vála
szolt.
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A Szovjetunió déli vidékein megkezdődött 
az aratás és a termény betakarítás

MOSZKVA. — (Agcrpresj. Noha a Szovjetunió északi vidékein a tavaszi vetési munká
latok befejezéshez közelednek, a Szovjet Állam déli vidékein má r megkezdődött az aratás és a 
termény begyűjtése. A buza megérett és a Turkmén kolhozdolgoz ók megkezdték az aratást. A me
zőkön számtalan kombájn és kaszálógép dolgozik. A szérűn megk ezdödött a cséplés. Az első napok 
eredményei .azt mutatják, hogy a Turkmén Szocialiíita Szovjet Köztársaság gabonatermése kitti*  ■ 
nőnek ígérkezik.

A Szovjetunió déli vidékein is megkezdődik a termény begyűjtést. Középázsiában, Kubámban 
és Ukrajnában befejezéshez közeledik a kombájnok és aratógépek kijavítása és előkészítése. A kol
hozdolgozók, a gép- és traktoráUcmások munkaközösségeivel karöltve, kidolaozzák a teménybet'aka- 
ritás munkatervét.

s P O R T!
A Szovjetunió és a népi demokráciák 

ifjúsága a szabad német ifjak 
berlini találkozóján

A béke ügyét szolgálja a Német Demokratikus 
Ifjúság berlini találkozója

A Német Demokratikus Ifjú
ság berlini találkozója szerdán 
megkezdődött

Wilhelm Pieck, a Német De
mokratikus Köztársaság elnöke 
megnyitóbeszédében ezeket mon-t 
dotta:

— -Különösen nagy örömet 
okoz nekem az, hogy körötökben, 
a demokratikus Németország 
nemzedéke körében tartózkodhat
tam — mondotta az elnök. — Ti 
képviselitek Németország Jövő
jét és mindannyim kívánjuk, 
hogy ez az ország szabad, füg
getlen, békeszerető és valóban 
demokratikus legyen, „Akié az 
ifjúság, azé a jövő" — ez volt 
á felejthetetlen ,Karl Liehknecht 
egyik jelszava. Ahogy Liebknech- 
tet büntetlenül meggyilkolhatták, 
ahogy a tömegek nem vonták fe
lelősségre gyilkosait, ugyanúgy 
nem vették figyelembe Lieb- 
knecht intelmeit sem. Az úgyne
vezett weimari köztársaságban az 
ifjú nemzedéket .reakciós erőknek 
engedték át. Ezek. arra nevelték 
a gyermekeket, hogy gyűlöljék a 
többi népeket, arra tanították 
ó'ket, hogy a háború és a tömeg
gyilkosság az élet legmagaszto- 
sabb célja. Német gyermekek 
milliói haltaik meg a második vi
lágháborúban, amelyet .Hitler zú
dított Európa népeire.

— Ti azért vagytok ebben a • 
táborban — folytatta Pieck elv- i 
társ — és azért vonultok Bérli- ! 
nen keresztül, hogy ilyen háború 
ne ismétlődjék meg többé. .Ame
rikában, Angliában, Franciaor
szágban, dje NyugatnémetországV 
bán is vannak olyan emberek, 
akik nagyon sok pénzt kerestek 
minden bombán, amely lakásaito
kat, iskoláitokat, játszótereite
ket lerombolta. Minden gyermek 
könnye tiszta haszon volt részük
re. Ezek az emberek uj háborút 
akarnak. Újabb háborúra uszíta
nak ,a Szovjetunió ellen, amely a 
hatalmas béketábor élén áll. Ezek

tok eltávolítására irányuló köve
teléseinkért.

— A Szovjetunió, amelyet Hit
ler gyalázatosait megtámadott és 
szörnyen lerombolt, az utóbbi na
pokban hatalmas mértékbeli csök
kentette százszor és ezerszer jo- 

I gos jóvátételi követeléseit. Sőt, 
' mi több, a Szovjetunió a legna
gyobb mértékben segítségünkre 
van abban, hogy felépítsük gaz
daságunkat, államunkat, népi de- B 
mokratikus köztársaságunkat. E 
Ezért hálás köszönetünket fejez- g 
zük ki a Szovjetuniónak és a I 
nagy államférfinak. Sztálin ge-1 
nerálisszimusznak. I

Pieck elvárs beszéde befejező s 
részében hangoztatta, hogy a de
mokratikus Németország Nemzeti 
Frontjának megszilárdítása, az 
egész ifjúságnak ebbe a frontba

■ történő bevonása olyan feladat, 
amelynek megvalósítására min
den erőt összpontosítani kell.

imperialista megszálló csapa-

Az USA imperiaiisták aljas provokációja: 
amerikai repülőgépek a terményeket 

elpusztító rovarokat dobtak le 
Köztársaság területén
gonyát.) Werdauban, Zwickaubán 
Eibenstockbán és Bersdorfban az 
amerikai repülőgépek egyikének 
el repülése után a város szélén 
Kolorado bogarat tartalmazó zsá
kokat találtak. Megállapították 
azt, hogy Sósa völgyében, a boga
rakat kétmotoros amerikai repü
lőgép dobta le, amely aztán el
tűnt az amerikai övezet felé. A 
Német Demokratikus _ Köztársa
ság összes szervezetei: intézkedtek 
a Kolorado bogár elpusztításá
ról. A lakosságot, mélyen felbá-

az emberek ellenetek is uszita-1 
nak. De ők tévedtek! Nem sike- ' 
rült nekik titeket és szüléitekét 
megfélemlíteni. Aki igazi úttörő, 
az a békeharc hőse is.

— A Szabad 
berlini találkozója minden uszí
tás és 
talmas tüntetés lesz a békéért és 
a német nép boldog jövőjéért ví
vott harcban. Munkánk és har
cunk az egységes, demokratikus 
és békeszerető Németország épí
tését szolgálja, amely szabad és 
független hazátok lesz. Ilyen Né
metország, szövetségben a nagy 
Szovjetunióval és a népi demo
kratikus országokkal, a béke fel
legvára1 lesz Európában, amely 
lehetetlenné tesz, minden háborút*  
A Szabad Német Ifjúság berlini 
találkozója hatalmas tüntetés leȘz 
a német békeszerződés megkötésé
re, a demokratikus Németország 
egységére és függetlenségére és 
az i--. -

Német Ifjúság

rágalmazás ellenére ha-

Igéméi DemokratáitU8a
BERLIN. — (Agerpres.) Május 

26-án, Berlin keleti övezetében 
megjelenő összes demokratikus 

.lapok közölték a Német Demo- 
i kratikus Köztársaság^ tájékozta- 
i tásügyi minisztériumának nyilat- 
■ kozatát. amely többek között eze-
két tartalmazza: .

—• A köztársaság hatóságai 
újabb gyilkos amerikai akciót 
fedeztek fel. Az elmúlt este ame
rikai repülőgépek megsértve a 
megállapított berepülési övezetet, 
hatalmas mennyiségű Kolorado ...
bogarat dobtak le Zwickau, Wer- borította az amerikai impeittahs- 
dau, Lichtentann. Eíbenstoek és 
Bersdorf tartományokban. (A Ko
lorado bogár — mint ismeretes. 
_ a burgonyaültetvényeket tá
madja meg es elpusztítja a bur-

Az Állami Magyar Opera május 
30-ára. kedd estére hirdetett „Szé
kely fonó" előadása, a „Dohányon 
vett kapitány” előkészületei miatt 
elmarad.

A MAGYAR MŰVÉSZETI INTE

MO31K V'Br’Oí‘.
MrMOZGÓ (POPULAR): DISZ- 

MAGYAR. Előadások:- 3, 5. 7, 9. 
MAXIM GORKIJ: GORKIJ GYER

MEKÉVEI. Előadások: 3, 5, 7 9. 
CAPITOL: KOTOVSZKI-BRIGAD.

Eladások*  5. 7, 9.
ZET NÖVENDÉKEINEK NYÍLVA- ' MUNAs MOZGÓ: , A TENGERÉSZ
NOS HANGVERSENYEI AZ INTÉ

ZET DÍSZTERMÉBEN 
(MÖCOK-ÜTJA 5.)

május hó 31-én este 7 órákor, 
junius hó 3-án este 8 órakor Bu

cși Sarolta és Lengyel Xénia végzős 
hallgatók hangversenye.

junius 5-én este 7 órakor, 
junius 7-én este 7 órakor
Belépés díjtalan.

LEÁNYA. Előadások: 3, 5. 7, 9.
URÁNIA MOZGÓ: ÁZSIA HO

MOKJAIN. Előadások: 3. 5. 7. 9. 
„VÖRÖS CSILLAG" MOZGÓ:

DISZMAGYAR. Előadások:
6, 8. 

,„UJ IDŐK”
adó 18. sz.
Prokuk ur 
bürokrata.
Georgiái táncok.

4,

MOZGÓ: Román hir-
— Az angyal ruhája, 
filmezik.

Karácsonyi
Prokuk ur 

álom.

Közlemények
VARHATÖ IDŐJÁRÁS. Mérsé

kelt. időnként élénk nyugati-észak-

nyugati szél, napközben változóan 
felhős égbolt, néhány helyen, főleg 
északon záporeső, esetleg zivatar. 
A hőmérséklet tovább csökken.

fáknak ez az újabb gaztette.
Aueschwarb Enber, Scheiberg, 

Oberschlemm, Losnicz és Beckau 
tartományokban is Kolorado bo
garakat találtak.

R. P. R. Judecătoria Populara 
Mixta Satumare. Dos. Nr. 3837— 
1950- CITATIE. Wcisz Adolf cu ul
timul domiciliu in Satumare actu
almente in loc necunoscut este ci
tat pc 1. Junio 1950, orele 3 dimi
neața ca parat la aceasta Judecă
torie in procesul de divorț cu so
ția sa Fan! Wc’sz nasc, ösztrei- 
cher. In caz de reprezentare se va 
proceda in conform legii. Judecă
tor (ss) Stoian. Grefier (ss) Szabó. 
L. S.

R. P. R. Judecătoria Populara 
Mixta Huedin, jud- Cluj. Nr. C 
1263 din 20 Mai 1950. CTATIE Pa
ratul Turnas Joan cu domiciliul 
necunoscut. este citat a se prezen
ta in fata acestei instanté in ziua 
do 8 Iunie 1950. ora 8 a. m. in cau
za de divorj intentata de către so
ția sa Tamas Mnria nasc. Darvas 
din comuna Huedin 1 ’. caz do nc- 
nrezentarc se va judeca in lipsa- 

' d-.cator (ss) Uit: Suciu. Grefier 
principal V. Tolelccan- L. S.

R. P. R- Judecătoria Populara 
Mixta Satumare- Dos- Nr. 3838— 
1950. CITATIE. Sehwarte Mauritni 
cu ultimul domiciliu in Satumare 
actualmente ín loc necunoscm este 
citat pe 1. Junie 1950, orele 8 di
mineața ca parat is procesul de di
vorț cu soția' sa Irina Schwartz 
nasc. W.eisz. In caz de neprezien- 
tare se va proceda conform legii- 
Judecător (ss) Stoian. Grefier (ss) 
Szabó- L. S.

R, P. R. Corpul Partareilor Tri
bunalului Cluj. Dos. Nr. 427—1950- 
PUBLICAȚIE DE VANZARE. Se 
aduce la cunoștința publica. Ca in 
ziua de 3 Iunie 1950, se vinde la li
citație la orele 10 in Manastur 
Str. Manastur Nr. 37,doua dulapuri 
pentru haine, masa fumirata si 
bufet de bucătărie, la urmărită 
Muresan Lucrctia, pentru îndestu
larea urmăritoarei Muresan Ileana- 
Portare! sef (ss) Campeanu. L, S-

R. P. R. Judecătoria Popularii 
Urbana Cluj. Dosar Nr. 2557—1950. 
CITATIE. Knzsel Francisc cu do- 
mteiliul necunoscut este cita*  la 
aceasta instanța. camera Nr. 25 
pentru ziua de 6 Iunie 1950. ora 8 
in calitate de parat pentru d’vort 
Intentat, de soția sa, 'Kuzscl Parn- 
schiva. In ca de nprezentare jude
cata se va face in lipsa- Judecă
tor (ss) Dr. Rusu Oc’avian. Gre
fier (ss) Indescifrabil. L. S.

Veszünk:
FACTT- varrv OnHNER. 

SZAMOT.öGÉPET.
Ajánlatokat: Jndn^nín C.himi- 
co-Farmaceutic Nr. 3. Kolozs
vár, Székely Mózes-utca 5- sz

ATELIERELE GRAFICE No. 6. CIuj> Str. Rrassal No. 5-7- 
Inrcg. M. F. Sccf. Inreg. Firmelor sub Na. 11760949.

— 80 m. női gát: 1. Gyarmati 
Olga (magyar) 12.2 mp. — 1500 
m. síkfutás: 1. 
(magyar) 4:04 p.

Úszás. — 100
úszás: 1. Meskov 
1:09.5 p. 2. Tumpek 
100 m. gyorsuszás: 
(Szovjetunió) 59 mp. 2. Tumpek

I (magyar) 1:02 p. — 3x100 m. 
férfi vegyesváltó: 1. Szovjetunió,

:— 100 m. női pillangó: 1. Gyen
ge Valéria (magyar). Női mű
ugrás: Zságot Irén (magyar).

A versenyek kiemelkedő ered
ményeit tehát a szovjet verseny
zők érték el. Ezek közül is kima
gaslik Csudina győzelme az olim
piai bajnok Gyarmati ellen és

BERLIN. — A szabad német 
ifjúság találkozójára egybegyül« 
tek a Német Demokratikus Köz
társaságba a Szovjetunióval az 
élükön az összes népi demokrati
kus országok ifjai és legjobb 
sportolói is. A német ifjúság cá
rom. hónap leforgása alatt ro
hammunkával épített egy 10.000 
nézőt befogadó hatalmas uj sta
diont, mert a berlini Onmpiai- 
stádiont, mely az angol megszál
lási zónában fekszik — az angol 
katonai hatóságok nem bocsátot
ták a nagy találkozó alkalmával 
az ifjúság rendelkezésére. A bé
ke jegyében folyó versenyek rész
eredményei a következők:

Atlétika: Női távolugrás: 
Csudina (Szovjetunió) 595 
Uj szovjet csúcseredmény! 
Gyarmati Olga (magyar) 
cm. — '200 m. női síkfutás: 
Lohász Irén (magyar) 26.9

& tolwsvúri 
a BÜK fephfeitT'

KESE—LOKOMOTÍV 3:1 (3:1,1:1, 6:0)
I i

Garay Sándor

te. pillangó 
(Szovjetunió) 
(magyar). —

1. Usakov

1. „
cm.' egyben pompás uj szovjet csucs- 

2.
576

1.
mp.

csapatok győztek

eredménye. De igen jó Meskov és 
Usakov ideje is az uszószámok- 
ban.

KOLOZSVÁR. — Vasárnap tel
jes fordulót játszottak labdarugó
csapataink a RNK Kupáért és 
ennek során az összes kolozsvá
ri csapatok győztek, eltekintve 
a 
tői. ahol két 
találkozott.

Szombaton délután á Gh. Ghe- 
orghiu-Dej pályán a KESE és a 
Lokomotív mérkőzött a tovább
jutásért. .Hatalmas küzdelem 
’folvt 90 percen át, de a rendes 
játékidő alatt egyik csapat sem 
tudta megszerezni a győzelmet. 
Az első félidőben a KESE tá
madott többet, majd a. második 
félidő 14. percében Kovács V. 
révén a vezetést is megszerzi. A 
28. percben Coraeu beadását Kir- 
kósa kapásból védhetetlenül 
küldte a hálóba.

A 2x15 perces meghosszabbítás- , 
bán dőlt el a mérkőzés. A játék
idő 93. percében Avram, majd 
két perccel később Copil góljával 
győz a KESE.

Négyezer néző előtt Schulder 
(F’ karest) jól vezette a mérkő
zést. Jók voltak: Cristea, Mihut, 
Copil, illetve Kiss, Radulescu, 
Coraeu.
HADSEREG (SZAMOSFALVA) 

-LOKOMOTÍV (SZATMÁR) 
2:1 (1:1, «:»)

KOLOZSVÁR. — Vasárnap 
délután a szamosfalvi Hadsereg 
a szatmári CFR ellen mérkőzött 
a RNK Kupáért. A szamosfalvi 
katonacsapaf, ugyancsak 
küzdelem, után és 
nteghosszabbittásban

A Haladás tovább
Hosszú szünet után 

labdarugóbajnokság A-‘igájában a 
küzdelmet. A vasárnapi 
nyék a következők:

' MAROSVÁSÁRHELY: 
(Nagyvárad)—Lokomotív 
(Marosvásárhely) 0:0.

ARAD: Vörös Lobogó ITA (Arad) 
—Lokomotív CFR (Temesvár) 0:0.

SZEBEN: Hadsereg (Bukarest)— 
Lokomotív CFR (Szeben) 3:0 (0:0).

i csapatok győztek, eltekintve 
KESE—Lokomotív mérkőzés

kolozsvári csapat

nagy 
2x15 perces 
tudta meg-

folytatták a

eredmé-

Haladás
RATA

KOSÁRLABDAEREDMÉNYEK 3
Hadsereg—Metalul Vasas 
(25:21) KESE—-Vörös 
Dermata 50:36 (21:22). 
ták KKASE—Szpárták •

68:42 
Lobogó 
Szpár- 

Élolme- 
zők 75:42 (26:21), Ifjúsági ered
mények: KESE I.—KESE II. 
44:14 (26:4). Szpárták Dohány
gyár—Szpárfák KKASE 38:17 

«(19:4). Vörös Lobogó Dermata— 
Fzrririóle JClelmcznlr 1 fi • 1 9 --VxFznrirták Élelmezök 15:12 (7:5). 
■Metalul Vasas-Vörös Lobogó 
Textila, 2:0 (forf.). Nő: eredmé
nyek: Metalul Vasas—Vörös Lo
bogó Textila 20:9 (131?). Vörös 
Lobogó Dermata—KESE 2:0 
(forf.). Szpárták KKASE—Étel
mezők 30:15 (14:10),

nyerni a mérkőzést. A' rendes, já
tékidő gólnélküli döntetlenül 
végződött. xA meghosszabbítás 
alatt Kontroll megszerezte a ve
zetést. Dragos egyenlített és 
Kontroll a 119- percben szerezte 
meg csapatának a győztes gólt 
A hatalmas eső miatt a mérkőzés 
percekig szünetelt és már erősen 
sötétedett, amikor befejezték. 
Stoica marosludasi játékvezető a 
szatmári csapatból két, a Hadse
regéből egy játékost kiállított.

HADSEREG (KOLOZSVÁR)- 
LOKOMOTIV (NAGYVÁRAD) 

2:0 (1:0)
Nagyvárad. 

ri Hadsereg szép 
nyesen győzött 
Lokomotív ellen 
bán. A gólokat 
san rúgta.

További RNK
nyék.

SZATMAR: Metalul (Nagyba
nya)—Metalul (Szatmár) 2:0 (0:0).

' SZEREN. Metalul (Szeben)— 
Diétáiul (Ara.nyosgyéres) 3:1 (1:0).

TEXTILES—ÉDOSZ 6:1 (3:1)
BUDAPEST. — A magyar 

labdarugóbajnokság szombat-va
sárnap; mérkőzéseinek eredmé
nyei: Textiles—ÉDOSz 6:1 (3:1)- 
Dózsa—Postás 4:1 (2:0). Salgótar
jáni Tárna—Soroksár 1:0 (1:0).
Debreceni Lokomotív—Teherfu- 
var 3:0 (2:0) Csepeli Vasas—Győri 
Vasas 3:1 (3:0). Vasas—Olajmun
kás 3:2 (1:1)- „

A Dorogi Tárna—Előre mérkő
zés elmaradt a Honvéd Szom
bathelyi Lokomotív mérkőzést ma 
játszák le.

vezet az A-ligában
TEMESVÁR: Dinamó (Bukarest) 

—TESE 3:2 (2:1).
BUKAREST: Lokomotív CFR

(Bukarest)—Metalul (Resica) 4:3 
(2 te).

PLOESTI: Partizán (Bukarest)— 
Partizán (F.ürozsény) 5:2-

A bajnokság állása:

— A kolozsvá- 
játék után fölé- 
a nagyváradi 

2:0 (1:0) arány- 
Szász és Seco-

Kupa eredmé-

1. Haladás 7 5 1 1 11:6 11
2. Hadsereg 7 4 2 1 15:8 10
3. Vör. Lob. ITA 7 4 1 2 10:6 9
4. Lököm. Bük. 7 3 3 1 13:10 9
5. Parf:zán Bük. 7 3 2 2 15:14 8
(5. Lököm. Mvhely 7 2 3 2 10:9 7

7-8. TESE 7 2 3 2 7:7 7
7-8. Dinamó Bük. 7 3 1 3 16:16 7

9. Lököm. Tvár 7 2 1 4 13:11 5
10. Metalul Rés. 7 1 2 4 12:18 4
11. Lököm. Szeben 7 0 4 3 6:13 4
12. Part. Petr. 7 1 1 5 12:22 3

Szerkesztőség Horea-ut 6. II. emelet 
Telefon: 15—35. — Kiadóhivatal:
Szabadság-ifr 31 Telefon; 19—11- 
— Laptulaidonos: „Petőfi11 Lap. és 

Könyvkiadó RT
Felelős szerkesztő: LÁZÁR JÓZSEF
Előfizetési dij egy hónapra 100 lej. 
Intézmények és vállalatok évi elő
fizetési dija 5000 lej. Postatakarék

pénztár! csekkszámla 115.023.

(.Taxarea hi numerar plătită conf. aprobării ^r. 225 Dl din 1915


